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Uso de cable de 2 conductores o cable de iluminación de baja tensión

1.	 Desenrolle la bobina de cable de 2 conductores hacia 
el amplificador desde el altavoz más alejado, dejando 
el cable conectado a la bobina en el extremo del 
amplificador. No conecte los cables al amplificador en 
este momento.

2.	 Empezando por el altavoz más alejado del amplificador, 
pele 3/4 de pulgada de aislamiento en el extremo 
cortado de los cables de entierro para el canal de 
amplificador apropiado, según las tablas siguientes; a 
continuación, pele el aislamiento de los extremos del 
cable flexible del altavoz correspondiente (ver figura 9).

3.	 Conecte el cable de entierro al cable flexible del altavoz 
con una brida de alambre (ver figura 9).

4.	 Gire para combinar todos los cables positivos (+) y 
combinar todos los cables negativos (-) según las tablas 
siguientes. 

5.	 Enrosque las tuercas para cables rellenas de silicona 
suministradas en los cables positivos combinados y en 
los cables negativos combinados, asegurándose de que 
no quede cobre al descubierto. Envuelva cada conexión 
de tuerca de cable en cinta eléctrica para protegerla de 
la humedad.

6.	 Deje entre 14 y 16 pulgadas de cable sobrante en el 
altavoz para que el cable no se retuerza o se tense 
durante el entierro; a continuación, pase al siguiente 
altavoz (izquierdo o derecho) a lo largo del cable.

7.	 En el siguiente altavoz, utilice un pelacables redondo o una 
cuchilla multiuso para retirar 8 pulgadas de la cubierta exterior 
del cable, dejando al descubierto los dos cables aislados.

8.	 Corte los dos cables correctos para el altavoz izquierdo o derecho (consulte las tablas a continuación) y pele 3/4 
pulgadas de aislamiento en los extremos expuestos de los cables de entierro; a continuación, pele 3/4 pulgadas 
de aislamiento de los extremos del cable flexible del altavoz correspondiente (ver figura 10).

9.	 Cree un bucle de aproximadamente 10 pulgadas y utilice una brida de alambre para sujetar el bucle de alambre y 
el cable flexible del altavoz para proporcionar alivio de tensión (ver figura 10).

10.	 Repita los pasos 4-6 para cada altavoz satélite restante a lo largo del cable.

11.	 Repita los pasos 1-10 para el otro canal de amplificador.

Polaridad Línea de alambre 
de entierro 1

Cable flexible 
de altavoz

+ Positivo Rojo

- Negativo Negro

Canal de amplificación izquierdo 

Polaridad Línea de alambre 
de entierro 2

Cable flexible 
de altavoz

+ Positivo Rojo

- Negativo Negro

Canal de amplificación derecho

Figura 10

+_

DEL AMPLIFICADOR AL SIGUIENTE PONENTE

Figura 9

+_

DEL AMPLIFICADOR



20

E
sp

añ
ol

7. Finalización de la instalación

1.	 Con todos los altavoces y subwoofers correctamente conectados, asegúrese de que el amplificador/receptor esté 
apagado. Conecte los cables del altavoz izquierdo/derecho a los terminales respectivos positivo (+) y negativo (-) del 
amplificador/receptor (consulte el diagrama de cableado del amplificador en la figura 6).

2.	 Ajuste el ángulo vertical de los altavoces LS-400: Sujete la cabeza del altavoz mientras afloja el mando de ajuste 
con la otra mano. Ajuste el ángulo vertical de forma que la cabeza del altavoz apunte hacia la zona de escucha; a 
continuación, apriete el mando de ajuste. Repita el procedimiento para cada LS-400 del sistema.

3.	 Encienda la fuente de sonido y el amplificador/receptor; a continuación, pruebe el sistema con música. 

4.	 Una vez que se confirme que todos los altavoces y el subwoofer funcionan correctamente, rellene el orificio 
alrededor del subwoofer y la zanja de alambres para completar la instalación.

Para obtener asistencia, preguntas frecuentes o más información 
sobre estos productos, visite www.definitivetechnology.com o 
escanee el código QR.

Especificaciones del LS-400 

Tipo de altavoz / Eléctrico

Tweeter Cúpula de óxido de aluminio de 0,75 pulgadas

Woofer Controlador de rango medio de 4 pulgadas

Respuesta de frecuencia (-3 dB) 135 Hz a 21 kHz

Impedancia 32Ω nominal

Potencia soportada 50W

Sensibilidad (2,83 V a 1 m) 76 dB SPL

Físico

Material de la carcasa PP +30 % de relleno mineral

Calificación Clasificación IP56 para uso en exteriores

Dimensiones del producto (An. x Pr. x Al.)

146 mm (5,75 pulgadas) x 188 mm (7,40 pulgadas) x 291 mm (11,46 pulgadas) (sin 
estaca de tierra) 
146 mm (5,75 pulgadas) x 188 mm (7,40 pulgadas) x 498 mm (19,61 pulgadas) (con 
estaca de tierra)

Peso de los productos (cada uno)
2 kg (4,4 libras) (sin estaca de tierra) 
2,1 kg (4,6 libras) (con estaca de tierra)

Especificaciones sujetas a cambios sin previo aviso.
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「产品中有害物质的名称及含量」

零部件名称 对象零部件

有害物质 备注

铅

(Pb)

汞

(Hg)

镉

(Cd)

六价铬

(Cr6+)

多溴联苯

(PBB)

多溴二苯醚

(PBDE)

电路板
印刷配线板组件，安装·插入零部件，

印刷配线板(不包括特定电子零部件)
○ ○ ○ ○ ○ ○

箱
顶盖，底盖，底壳，框架，垫片，

小螺丝等(金属，塑胶)，(包含的接合材料)
○ ○ ○ ○ ○ ○

特定电子零部件 其他电子元件，机器内部的电缆 ○ ○ ○ ○ ○ ○
附件 其他配件，包装 ○ ○ ○ ○ ○ ○
备注：本表格依据SJ/T 11364的规定编制。

○：在该零部件的所有均质材料中的有害物质的含量不超过在GB/T 26572标准规定的限量要求

×：在该零部件中至少一种均质材料中的有害物质的含量超过在GB/T 26572标准规定的限量要求(×判定：包括EU RoHS的豁免项目)

此标志是根据2016年1月6日颁布的「电器电子产品有害物质限制使用管理办法」，以及「电子电气产品有害物质限制使
用标识要求」，适用于在中国销售的电子电气产品的环保使用期限。 
在此产品相关的安全和使用上遵守注意事项，在从生产日期起计算的此年限内，产品中的有害物质不会往外泄漏，或
者引起突然变异而给环境污染，人体或财产带来重大影响。 
另外，包装在一起的电池等消耗品的环保期限是技术寿命5年。 
适当地使用完后废弃的情况，请协助遵守各自治体的电子电气产品回收·再利用相关的法律·规定。

重要安全说明
1.	 阅读这些说明。
2.	 保留这些说明。
3.	 注意所有警告。
4.	 遵循所有说明。
5.	 请勿在靠近水的地方使用本设备。
6.	 只能用干布清洁。
7.	 不要堵塞任何通风口。按照制造商的说明进行安装。
8.	 不要安装在任何热源附近，例如散热器、热调节器、火炉或其

他产生热量的设备（包括放大器）。
9.	 防止电源线被踩到或夹住，尤其是在插头、便利插座以及它们

从设备中退出的位置。
10.	仅使用制造商指定的附件/附件。
11.	只能与制造商指定的或随设备一起销售的推车、支

架、三脚架、支架或桌子一起使用。使用推车时，在移
动推车/设备组合时要小心，以免翻倒造成伤害。

12.	 在雷雨天气或长时间不使用时，请拔下本设备的
插头。

13.	将所有维修工作交给合格的维修人员。当设备以任何方式损
坏时需要维修，例如电源线或插头损坏、液体溅出或物体掉入
设备、设备暴露于雨中或受潮、无法正常运行，或已被删除。

使用注意事项
•	 避免高温。
•	 使设备远离湿气、水和灰尘。
•	 不要让异物进入本机。
•	 请勿让杀虫剂、苯和稀释剂接触本机。
•	 切勿以任何方式拆卸或改装设备。
•	 不应将明火源（例如点燃的蜡烛）放在设备上。
•	 请勿坐在或踩在设备上。
•	 请勿将设备置于积水中。

生产厂: 东莞厦坭德隆电业制品有限公司 
地址: 广东省东莞市清溪镇江背路2号101室 
销售方: 上海电音马兰士电子有限公司 
地址: 上海市黄浦区西藏中路168号都市总部大楼1705室, 200001

重要产品信息
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Definitive Technology LS-400 景观卫星扬声器旨在为住宅和轻型商业户外音频应用提供卓越的音频质量和耐用性。LS-400 卫
星扬声器可以单独使用，也可以结合 LS-80 或 LS-100 低音炮使用，添加到现有 Definitive Technology LS-6.1 景观系统中或结
合其他定制户外扬声器系统使用。

1. 简介

图 1

图 2

图 4图 �

�. 规划安装
· 为了获得最佳覆盖范围，请将扬声器相隔大约 5-6英寸安
放（约13-15cm）。

· 如果可能，请尝试将扬声器放置在能够最大程度减少整
个室外聆听区域音量峰值和谷值的位置。

· 为了避免景观设计师造成的潜在损坏，请注意扬声器的
安装位置。

LS-400 的常见应用：

· 独立使用，作为立体声或单声道室外系统（见图 1）
· 结合 Definitive Technology BL 系列柱式扬声器

和/或 LS-80 或 LS-100 低音炮使用（见图 2）
· 添加到现有 Definitive Technology LS-6.1 景观系
统以扩大覆盖范围（见图 3）

· 结合 Definitive Technology AW 系列屋檐下户外扬
声器使用（见图 4）

· 用于定制场合以及结合其他扬声器系统使用

确保以下物品都在包装盒内。

2. 包装盒内包含物品

接线螺母 x4地桩 x2LS-400 卫星扬声器 x2 文档

INSTALLATION INSTRUCTIONS

INSTRUCTIONS D’INSTALLATION

INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN

安装说明
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图 6

_ +_ +

右 右

左右

左

右左

左 左右右左

注意：仅使用直埋电线以防止腐蚀和延伸信号完整性。或者，也可以使用低压照明线，但请注意，它只能作为 2 芯线使用。如果
使用 2 芯线，则接两对线：一对用于左放大器声道/扬声器，一对用于右放大器声道/扬声器。附带的接线螺母可适应不超过 14 
AWG 的线规。

4. 选择扬声器线类型
我们建议使用颜色编码的 4 芯直埋扬声器线，例如“14/4”（14 号线规、4 芯）。请参阅下面的接线图确定给定距离所需的最小线
规。

线规 距离

16 AWG 最长 150 英尺（45 米）

14 AWG 最长 250 英尺（80 米）

重要提示：为了防止因扬声器电缆短路而对放大器造成潜在损坏，在所有扬声器连接完成并牢固之前，请勿将扬声器电缆连接
到放大器。

重要提示：如图所示，仅连接低音炮。请勿将两个低音炮通道并联，否则会导致阻抗降得太低，进而可能损坏放大器/接收器。

开始安装

1. 将卫星扬声器和低音炮安设在上一页第 3 节“规划安装”中确定的大致安装位置。
2. 使用橡胶锤，小心地将随附的卫星扬声器地桩按预先确定的安装位置敲入地面。注意桩上的平面指示器，确保该指示器
面向所需的扬声器方向（见图 5）。

3. 将卫星扬声器拧入已安装的地桩，确保它们指向预期的方向。
4. 在扬声器位置之间挖一条沟，用于铺设扬声器线。确保遵守当地有关挖沟限制的法规。
5. 按照下一页第 6 节“安装卫星扬声器”中的接线说明，将扬声器线穿过沟槽。我们建议为每个扬声器多留 14-16英寸（约

35-40厘米）的线缆，这样当沟槽中的土覆盖线缆时，线缆就不会扭结或拉紧。图 6 显示的是使用立体声放大器的整个系
统接线。

�. 准备扬声器安装
推荐物品

· 铲子
· 最多可用于 14 号线规的剥线钳
· 圆形电缆剥线钳或美工刀
· 扬声器线轴，拥有足够的扬声器线，用于规划好的安装
· 电线/扎带
· 电工胶带
· 橡胶锤
· 卷尺

图 �

指示扬声器方向
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极性 埋线 扬声器尾纤
+ 白色 红色

- 绿色 黑色

左放大器通道

极性 埋线 扬声器尾纤
+ 红色 红色

- 黑色 黑色

右放大器通道

6. 安装卫星扬声器
重要提示：确保提供给放大器的扬声器负载在公布的规格范围内。请勿将连接四个以上的卫星扬声器到放大器通道。接线错误
可能导致不可接受的负载，从而可能损坏放大器。

使用 4 芯直埋线

1.	 将 4 芯线轴从最远的扬声器向放大器展开，使电缆连接到放
大器端的线轴上。此时请勿将电缆连接到放大器。

2.	 从离放大器最远的扬声器开始，根据下表剥去相应放大器通
道的埋地线切割端 3/4英寸（1.9厘米）的绝缘层，然后剥去相
应扬声器尾纤末端的绝缘层。用电工胶带包裹所有未使用的
电缆，以防受潮和短路（见图 7）。

3.	 用扎带将直埋电缆连接到扬声器尾纤（见图 7）。
4.	 根据下表，扭转将所有正极 (+) 线连接在一起，将所有负极 

(-) 线连接在一起。
5.	 将提供的硅胶填充接线螺母拧到组合后的正极线上和组合后的
负极线上，确保没有铜露出来。用电工胶带包裹每个接线螺
母连接，以防受潮。

6.	 在扬声器处多留 14-16英寸（约35-40厘米）的线，使得线
在埋设过程中不会扭结或拉紧，然后沿着电缆移到下一个
扬声器。

7.	 在下一个扬声器处，用圆形电缆剥线钳或美工刀除去外部电
线护套的 8英寸（约20厘米），露出四根绝缘线。

8.	 剪切左扬声器或右扬声器的两根正确电线（参见下表），剥
去埋地线裸露端 3/4英寸（约1.9厘米）的绝缘层，然后从相
应扬声器尾纤的端部剥去 3/4英寸（约1.9厘米）的绝缘层（
见图 8）。

9.	 制作一个大约 10英寸（约25厘米）的环路，使用扎带将线环
和扬声器尾纤固定到位，以消除应力（见图 8）。

10.	 重复步骤 4-6，然后对电缆上剩余的每个卫星扬声器继续操作。

图 8

+_

至下一个音箱来自放大器

图 7

+_

在每个线端添
加电工胶带

来自放大器

每个放大声道的卫
星扬声器数

是否连接低
音炮 通道负载阻抗

1 否 32Ω

2 否 16Ω

3 否 11Ω

4 否 8Ω

每个放大声道的卫
星扬声器数

是否连接低
音炮 通道负载阻抗

1 是 6.4Ω

2 是 5.4Ω

3 是 4.6Ω

4 是 4Ω

并联扬声器/低音炮时每个放大器通道的阻抗
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极性 埋地电线 1 扬声器尾纤
+ 正极 红色

- 负极 黑色

左放大器通道 

极性 埋地电线 2 扬声器尾纤
+ 正极 红色

- 负极 黑色

右放大器通道

使用 2 芯线或低压照明线

1.	 将 2 芯线轴从最远的扬声器向放大器展开，使电缆连接到放
大器端的线轴上。此时请勿将电缆连接到放大器。

2.	 从离放大器最远的扬声器开始，根据下表剥去相应放大器通
道的埋地线切割端 3/4英寸（约1.9厘米）的绝缘层，然后剥去
相应扬声器尾纤末端的绝缘层（见图 9）。

3.	 用扎带将直埋电缆连接到扬声器尾纤（见图 9）。
4.	 根据下表，扭转将所有正极 (+) 线连接在一起，将所有负极 

(-) 线连接在一起。
5.	 将提供的硅胶填充接线螺母拧到组合后的正极线上和组合

后的负极线上，确保没有铜露出来。用电工胶带包裹每个接
线螺母连接，以防受潮。

6.	 在扬声器处多留 14-16英寸（约35-40厘米）的线，使得线在
埋设过程中不会扭结或拉紧，然后沿着电缆移动到同一通道
（左或右）的下一个扬声器。

7.	 在下一个扬声器处，用圆形电缆剥线钳或美工刀除去外部电
线护套的 8英寸（约20厘米），露出两根绝缘线。

8.	 剪切左扬声器或右扬声器的两根电线（参见下表），剥去埋地
线裸露端 3/4英寸（约1.9厘米）的绝缘层，然后从相应扬声器
尾纤的端部剥去 3/4英寸（约1.9厘米）的绝缘层（见图 10）。

9.	 制作一个大约 10英寸（约25厘米）的环路，使用扎带将线环
和扬声器尾纤固定到位，以消除应力（见图 10）。

10.	 对电缆上剩余的每个卫星扬声器重复步骤 4-6。
11.	 对另一个放大器通道重复执行步骤 1-10。 图 10

+_

至下一个音箱来自放大器

图 9

+_

来自放大器
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7. 完成安装
1.	 正确连接所有卫星扬声器和低音炮后，确保关闭放大器/接收器电源。将左/右扬声器线连接到放大器/接收器上匹配的正
极 (+) 和负极 (-) 端子（参见图 6 中的放大器接线图）。

2.	 调整 LS-400 扬声器的垂直角度：握住扬声器的头部，同时用另一只手松开调节旋钮。调整垂直角度，使扬声器的头部朝着
聆听区域，然后拧紧调节旋钮。对系统中的每个 LS-400 重复此操作。

3.	 打开声源和放大器/接收器的电源，然后用音乐对系统进行测试。
4.	 确认所有卫星扬声器和低音炮正常工作后，将低音炮周围的孔和线槽填平以完成安装。

如需支持、常见问题解答或有关这些产品的更多信息，请访问 
www.definitivetechnology.com 或扫描二维码。

LS-400 规格

扬声器类型/电气特性

高频单元 0.75英寸氧化铝圆顶

低频单元 4英寸中音驱动器

频率响应 (-3 dB) 135 Hz 至 21 kHz

阻抗 标称 32Ω

承载功率 50W

灵敏度（1 米处时 2.83V） 76 dB SPL

物理特性
外壳材质 PP +30% 矿物填充

防护等级 IP56 级，适合户外使用

产品尺寸（宽 x 深 x 高） 146 毫米 (5.75英寸) x 188 毫米 (7.40英寸) x 291 毫米 (11.46英寸)（无地桩） 
146 毫米 (5.75英寸) x 188 毫米 (7.40英寸) x 498 毫米 (19.61英寸) （有地桩）

产品重量（每个） 2 千克（4.4 磅) （无地桩） 
2.1 千克（4.6 磅) （有地桩）

规格可能发生变化，恕不另行通知。
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